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Z NOVÝCH KNÍH V Y D A V A T E Ľ S T V A SLOVENSKEJ AKADÉMIE VIED 

JAZYKOVEDNÉ ŠTÚDIE VI 

Sborník obsahuje jazykovedné štúdie a materiály k dejinám slovenského jazyka 
16. storočia. Tvorí tematický celok ako súbor štúdií o jazyku 16. storočia s textami 
jazykových pamiatok z tohto obdobia. 16. storočie v dejinách slovenského jazyka 
sa vyznačuje tým, že je to obdobie, v ktorom sa spisovný jazyk slovenskej národnosti 
(čeština so slovenskými prvkami alebo slovenčina s českými prvkami) rozvinul a upev­
nil najmä v štýle administratívno-právnom a epištolárnom, a to dosť nezávisle 
od literárnych pamiatok náboženského obsahu. Doteraz sú príslušné jazykové texty 
roztratené po archívoch. Zozbierané texty — pokiaľ neboli publikované — sa tu 
analyzujú a uverejňujú s príslušným komentárom. 

Úvodnou štúdiou je práca prof. dr. E. Paulinyho Začiatky kultúrneho jazyka slo­
venskej národností. Ostatné práce se delia na dve skupiny, do prvej patria jazyko­
vedné štúdie s textovými prílohami, do druhej texty s najdôležitejšími historickými po­
známkami. 

Sborník prináša štúdie a materiál z obdobia, ktoré bolo pre rozvoj slovenskej národ­
nosti a pre je j ďalší hospodársky, kultúrny a ideologický vývin mimoriadne dôležité. 

Je určený historikom, jazykovedcom a pracovníkom z príbuzných odborov. 
VSAV 1961, str. asi 260, cca Kčs 23,40. 

K PROBLEMATIKE SÚČASNEJ SLOVENSKEJ PRÓZY 

Sborník zachycuje problematiku slovenského literárneho vývinu, smerujúceho k osvo­
jeniu si socialistického realizmu, osvetľuje nevyhnutnosť a zákonitosť jeho uplatnenia 
v slovenskej próze. Jednotlivé štúdie a články sborníka pomáhajú tvorbe, pomáhajú 
však i kultúrnym pracovníkom a pedagógom hlbšie chápať problémy literárneho 
procesu pri jeho vysvetľovaní na školách i v osvetovej práci. 

Z jednotlivých štúdií sborníka vyplýva, ako povstalecká tematika pomáhala slo­
venskej próze preverovať si jej schopnosti v úsilí o osvojenie si socialistického sveto­
názoru a realistickej metódy zobrazovania javov. V iných štúdiách sa skúma odraz 
socialistickej výstavby v románovej tvorbe, tvorba jednotlivých významných prozaikov 
sa analyzuje monograficky na rozbore niektorého z ich diel, závažného pre formovanie 
literárneho procesu. 

Sborník vychádza v jubilejnom roku Komunistickej strany Československa. I to je 
výrazom úsilia slovenskej literárnej vedy ukázať, ako učenie revolučného robotníckeho 
hnutia, uplatňované dôsledne v dlhoročnom boji komunistickej strany, pri prestavbe 
a výstavbe slovenského života v duchu socializmu a komunizmu pomáhalo aj sloven­
skej literárnej vede zo správnych vedeckých pozícií vysvetľovať literárny proces 
a celej našej literatúre pravdivo zobrazovať veľkolepé premeny vo všetkých sférach 
materiálneho, spoločenského i národného života ako víťazstvo tohto učenia. Sborník 
chce byť teda skromným prínosom k ucteniu významného jubilea Komunistickej strany 
Československa. 

VSAV 1961, str. asi 320, cca Kčs viaž. 28,—. 

Štefan D r u g 

K A P I T O L Y K ZAČIATKOM SOCIALISTICKEJ LITERATÚRY NA SLOVENSKU 

V poslednom čase siaha literárna história čoraz viac po neznámych prameňoch, sú­
streďuje sa na štúdium materiálov, ktoré boli donedávna z neznalosti a na druhej 
strane aj zámerne obchádzané. Plodom takéhoto záujmu a štúdia sú aj tieto Kapitoly. 
Autor v nich oboznamuje s problematikou prvých krokov socialistickej literatúry 
na Slovensku na začiatku 20. rokov (od založenia KSČ v podstate do roku 1925). 
Vychádza pritom predovšetkým zo štúdia komunistických časopisov (Pravda chudoby. 
Hlas ľudu, Spartakus, Proletárka) , ale aj z ostatných súvekých časopisov (Slovenské 
pohľady, Prúdy, Mladé Slovensko a tď. ) . 



Publikácia má charakter materiálovej práce, je j prvoradou funkciou a cieľom je 
zoznámiť odborníkov, učiteľov i širokú verejnosť s dosiaľ neznámymi faktami 
a dokumentárni, ktoré v novom svetle a bližšie zoznamujú s dôležitou etapou vývinu 
našej literatúry. Materiál je rozvrhnutý do šiestich kapitol: K niektorým otázkam 
vzniku socialistickej literatúry na Slovensku, Zápas o „domovské právo" socialistickej 
literatúry na Slovensku, Sovietska literatúra na Slovensku v prvej polovici 20. rokov, 
Strana a literatúra (Niekoľko údajov a dát o kultúrnej politike KSČ na začiatku 
20. rokov) , K začiatkom socialistickej literatúry pre deti a mládež, K začiatkom 
socialistického divadla na Slovensku. 

Skutočnosť, že Kapitoly vychádzajú v jubilejnom roku KSČ, ešte väčšmi vyzdvihuje 
ich aktuálnosť. Publikácia aspoň čiastočne zapína medzeru v danej oblasti výskumu. 

VSAV 1961, str. asi 160, cca Kčs 10,—. 

Pavel Jozef Š a f á r i k — František P a 1 a c k ý 

POČÄTKOVÉ ČESKÉHO BÄSNICTVl OBZVLÄŠTÉ PROSODIE 

Česká a slovenská literatúra má v tomto spise veľmi dôležitý doklad o svojom 
vývine a ideovom i teoretickom zápase. Ide o anonymne vydanú spoločnú prácu mladého 
Pavla Jozefa Šafárika a Františka Palackého z čias ich spoločného pobytu v Bratislave. 
Počátkové ( t . j . základy) vyšli v Bratislave r. 1818. Mladí obrodenskí spisovatelia 
vystúpili v nej kriticky proti nedostatkom a nízkej úrovni vtedajšej literatúry. 
Domnievali sa, že vyššiu umeleckú úroveň zabezpečí nahradenie mechanicky použí­
vaných pravidiel prízvučnej prozódie, ako ich formuloval Jozef Dobrovský, časomernou 
prozódiou. Okrem toho nastolili pred literatúru program aktívnej pomoci národnej 
spoločnosti, vlastenecké, v jadre demokratickými myšlienkami predchnuté úlohy, 
vyzvali spisovateľov, aby bojovali proti cudzote, pasivite a sporom, ktoré organizmus 
formujúceho sa národa zbytočne oslabovali. Počátkové sú nielen teoretickým spisom 
o otázkach metrických, o otázkach verša, ale dotýkajú sa celej situácie literárnej 
a spoločenskej. Toto dielo je prejavom úzkej spolupráce obidvoch našich národov a ich 
literatúr. 

Šafárikove a Palackého Počátkové českého básnictví vychádzajú pri príležitosti 
100. výročia smrti P. J. Šafárika. Na príprave vydania sa zúčastnili spoločne Ústav 
pre českú literatúru a Ústav slovenskej literatúry. Úvodnú štúdiu napísal M. Bakoš. 

VSAV 1961, str. asi 128, cca Kčs 9,40. 
TIETO K N I H Y SI MÔŽETE KÚPIŤ V KAŽDOM KNÍHKUPECTVE ALEBO V PREDAJNI 
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Vydavateľstvo Slovenskej akadémie vied otvorilo v Bratislave na Dunajskej ul. 21 
reprezentačnú predajňu vedeckej literatúry. Dostanete v nej publikácie Vydavateľstva 
Slovenskej akadémie vied, Nakladateľstva Československej akadémie vied a vedecké 
knihy zo zahraničia. Vydavateľstvo Slovenskej akadémie vied, 

Bratislava 

S L O V E N S K Á R E Č 
časopis Ústavu slovenského jazyka Slovenskej akadémie vied 

pre výskum a kultúru slovenského jazyka 
Ročník 26, 1961, číslo 6 

Vydáva Vydavateľstvo Slovenskej akadémie vied 
Hlavný redaktor: prof. dr. Eugen Jóna 
Výkonný redaktor: dr. Ladislav Dvonč 

Redaktor časopisu: Andrej Keder J 
Technický redaktor: Vladimír Štefanovič 

Vychádza šesťkrát za rok. 
Ročné predplatné Kčs 24,—, jednotlivé číslo Kčs 4,—. 

Vytlačili Tlačiarne Slovenského národného povstania, n. p., Martin. 
Výmer PK HSVZ, čís. 18163/50-11 3 — V-06*11457 

Rozširuje Poštová novinová služba. Objednávky prijíma každý poštový úrad i doručovateľ. 


